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132; 13:191; 14:13 
Osoyoos Indian Band, 13:78–9, 81 
Piikani Nation, 13:191 
Process of Aboriginal self government, 6:12–4; 9:13–4 
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65–7 
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Subject-matter of Bill S-16, 8:20 

 
Trenholme Counsell, Hon. Marilyn 

Organization meeting, 1:10–1 
 
Watt, Hon. Charlie 

Aboriginal businesses, 2:27, 56; 3:23 
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Peuple tlicho, 4:31–2, 42–3, 45, 54–6 
Première nation de Douglas, 12:138, 140 
Première nation de Tlowitsis, 12:67–9 
Première nation de Tsekani, 12:15–6 
Première nation de Westbank, 13:17 
Première nation des Tlingits de la rivière Taku, 12:50–1 
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Stratégies de développement économique, 2:65–6; 12:37–8, 
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Travaux futurs, 1:12 
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Droit d'autonomie autochtone, 8:20, 28 
Teneur du projet de loi S-16, 8:20 
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Activités de développement économique, études de cas, 
14:67–8 
Association nationale des sociétés autochtones de 
financement (ANSAF), 14:26, 29–30 
Autonomie autochtone aux États-Unis, 8:23–4 
Coopératives autochtones, 14:57–8 
Croissance économique, 2:46; 10:25 
Développement économique des collectivités, 6:46–7; 9:55; 
10:14 
Développement économique des collectivités, Australie, 
3:42–3, 47–8, 50–1 
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First Nations Oil and Gas and Moneys Management Act, 
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National Aboriginal Capital Corporation Association 
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3:22–3; 9:54–5 
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Participation in forestry sector, 9:55 
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Programs, Department of Indian Affairs and Northern 
Development (DIAND), 10:14, 16–7, 22–3 
Property tax regime, 5:19–21, 41–2 
Strategies of economic development, 2:65–6; 10:15–7 
Subject-matter of Bill S-16, 6:14–5; 11:36–7 
Tlicho agreement, 4:46–8, 61 

 
 
 
Zimmer, Hon. Rod A.A. 

4 Nations, 12:79 
Aboriginal businesses, 12:170 
Aboriginal co-operatives, 14:58–9 
Athabasca Tribal Council, 13:113 
Bill C-54, 14:40 
Cowichan Tribes, 12:125 
Douglas First Nation, 12:138–9 
Economic development activities, 14:28 
Economic development activities, case studies, 12:170; 
13:179 
Economic development activities, sectors, 12:30; 13:42–3, 
45, 125–6, 199 
Economic development activities, tourism, restaurant sector, 
12:153; 14:15–16 
Economic development of communities, 12:103 
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Huu-ay-aht First Nation, 12:115–6 
Indian Act, 13:211 
Metis, 13:142–3 
Nakoda-Wesley First Nation, 13:212 
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Okanagan Nation, 13:24–5 
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Gestion des terres et ressources, 9:56, 60 
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Loi sur la gestion du pétrole et du gaz et des fonds des 
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Loi sur la gestion financière et statistique des premières 
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Loi sur la reconnaissance de l'autonomie gouvernementale 
des premières nations, 6:15, 23 
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Participation au secteur forestier, 9:55 
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Programmes, Ministère des Affaires indiennes et du Nord 
canadien (MAIDN), 10:14, 16–7, 22–3 
Projet de loi C-14, 4:62, 71–2 
Projet de loi C-20, 5:19, 59 
Projet de loi C-54, 14:43–4 
Régime d'impôt foncier, 5:19–21, 41–2 
Revendications territoriales inuits, 11:20–1, 23–4 
Stratégies de développement économique, 2:65–6; 10:15–7 
Teneur du projet de loi S-16, 6:14–5; 11:36–7 
Terres autochtones, 2:28 
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Activités de développement économique, secteur tourisme, 
restauration, 12:153; 14:15–6 
Activités de développement économique, secteurs, 12:30; 
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Athabasca Tribal Council, 13:113 
Bande indienne de St. Mary's, 13:61–2, 70 
Bande indienne Okanagan, 13:51 
Coopératives autochtones, 14:58–9 
Développement économique des collectivités, 12:103 
Entreprises autochtones, 12:170 
Institutions financières, 13:37–8 
Loi sur les Indiens, 13:211 
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Land management 

Court decisions, 12:73–4 
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Title and rights, 12:73–4, 76–80 
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Lack of understanding, 12:71–2 
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Resources management 
Environmental issues, 12:70, 75, 77–8 
Northgate Minerals Corporation, 12:70, 74, 76 
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Aboriginal Business Canada (Program) 

Activities, 7:10–1 
Administration 

Efficiency, 7:16–7 
Operations, 7:9–10, 20–3 
Participation rate, 7:19–20 
Relations, 7:10–11, 18, 24–5 

Mandate, scope, structure, 7:9, 14, 20–1, 24 
Resources 

Budget, 7:11, 16, 19–20 
Personnel, 7:16, 21–4 

 
Aboriginal businesses 

Employment 
Contract work, 3:18–9 
Participation of women, 14:17–8 

Financing 
Access, 2:27; 3:23–4; 12:164–7, 170; 13:67–70 
Examples of success, 3:23–4 
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Women, 3:25–6 

Management 
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Link with political leadership, 2:56–7 
Resources, 3:20–1 
Survival rate, 7:18–9 
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Examples, 3:16–8, 20 
Forestry sector, 9:40, 42–3 
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United States 
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Consultations, négociations, 4:16–21, 42–3, 56, 63–5, 69 
Droits, 4:30–1, 42–3, 64–7, 69–71 
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Exemples, 6:8, 12–4, 26 
Principes, 11:30–1 
Processus de négociation, 6:21–2 
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Structure, 2:57, 59, 61–2 
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Home ownership, 13:36, 74, 78 
Loans, 13:34 
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Development, 2:48–9 
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government agreement among the Tlicho, the Government 
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Land Claims and Self-Government Act 
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Projets, 13:150–1, 153–6, 159–62 

Manitoba, 6:50–3 
Northwest Tribal Treaty Nations, relations avec non-
Autochtones, 12:35 
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Première nation Lheidli T'enneh, 6:50–1 
Territoires du Nord-Ouest 
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Progrès réalisés, facteurs, 9:17–9 
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Autonomie autochtone aux États-Unis 
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Bill C-54 - Act to provide First nations with the option of 
managing and regulating oil and gas exploration and 
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Oil and Gas and Moneys Management Act 

Observations of the Committee, 14:43–4 
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Bill C-56 - An Act to give effect to the Labrador Inuit Land 
Claims Agreement and the Labrador Inuit Tax Treatment 
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Agreement Act 
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Ratification, 11:17 
Study, 11:9, 16 
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121 
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Education and training, 12:123–5 
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Conditions socio-économiques, 13:89–91 
Développement économique 

Facteurs de réussite, 13:74–7 
Société de développement, fonctionnement, 13:83–5 
Stratégie, activités, 13:72–82, 88–9 

Éducation, 13:89–90 
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Statut, 13:81, 87–9 
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Exemples, 13:57–8, 70 
Recommandations, 13:54–6, 58–9, 61 

Éducation, 13:65–6, 68 
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Utilisation, 13:61–2, 68 
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Concurrence, 14:58–9 
Employés, 14:56, 58–9 
Relations avec d'autres organismes, 14:54–5, 58 

Nord canadien, 14:48–9, 53–5, 57–8 
Promotion 

Canadian Co-operative Association, rôle, 14:55–6 
Exemples de réussite, 14:46–7 
Facteurs de réussite et obstacles, 14:49–51 
Financement, 14:52, 56–7 
Recommandations, 14:45, 49–52 

 
Croissance économique. Voir aussi Développement 
économique des collectivités 

Besoins, 5:32, 34, 99–100; 10:20–1; 12:31–3, 96, 101–2, 
111–3, 155–6; 13:108, 112–3, 132–3, 136, 186, 188, 211 
Conditions propices, 5:26; 9:53–4, 61–2; 12:109 
Progrès réalisés, 2:39–40, 46; 3:16; 10:23–6, 30–1, 36, 38; 
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Développement économique des collectivités. Voir aussi 
Activités de développement économique 

Financement 
Accès, 13:165–73, 176 
Formation, 6:48–9; 9:54–5, 60–1 
Ministère des Affaires indiennes et du Nord canadien 
(MAIDN), 7:15 

Reddition de comptes, 6:46–8 
Fondements, programmes 

Base institutionnelle, 6:31, 36–7; 13:33 
Loi sur le développement commercial et industriel des 
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Economic development 

Government support, 12:136–7 
Needs, 12:136–7 
Obstacles, 12:137, 139 
Partnerships, 12:136–7, 140 

Economic development activities 
Construction, 12:135–6, 138–9 
Forestry, silviculture, botanical products, 12:133–4, 139–
40 

Renewable energy, 12:133–4, 137–9 
Tourism, 12:134–5, 138 
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Economic development activities. See also Economic 
development of communities 

Aboriginal and Metis participation 
Deficiencies, 7:8–9, 12. See also Obstacles to economic 
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Economic improvements, 7:7–8, 14 
Level, 7:7; 12:29 
Private sector, 10:32, 35; 13:132 

Examples, 2:12–3, 68; 12:29, 34, 140–7; 13:202, 207; 14:20, 
28 
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Exploitation, 2:35; 6:43–4; 10:36; 12:117 
Northwest Territories, 2:68; 6:32, 42–3 

 
Economic development activities, case studies 
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Inspectors and inspection, 14:61–70 
Obstacles, 14:61–2 
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Growth, 12:169–70 
Obstacles, 12:168–70 
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Mission, objectives, strategy, 13:175–8, 180–1 
Obstacles, 13:181–2 

 
Economic development activities, sectors 
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126–9, 170–1 
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Fondements, programmes -- Suite 
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166–9 
Rôle 

Bureau du vérificateur général du Canada, 6:40–8 
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159; 13:92, 101 

Ministère des Affaires indiennes et du Nord canadien 
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Secteur privé, 6:37; 13:28–9 
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Mondialisation, 3:21–2 
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Méthodologie, 3:35–7 
Politique, finances 
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Programmes et services 
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Attitude du gouvernement, 2:51–2 
Bureau of Indian Affairs, rôle, 2:42, 46–7, 63–4 
Exemples de réussite, 2:43, 51, 54–5; 10:39 
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Harvard Project on American Indian Economic 
Development, 2:40–6; 12:157, 163; 13:84; 14:14–5 
Perspective théorique, 3:14–6 
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Training, 13:128–9 
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Financing, 14:11–2 
Obstacles, factors of success, 12:148; 14:11, 13–5 
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Potential, 14:10–3 
Recommendations, 14:11–2, 18 
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(ATBC), 12:147, 153–4 

Aboriginal Tourism Canada, 14:10, 12, 18 
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Development, 12:147–51, 153–5 

Standards, 14:16–7 
Testimonial, 12:151–3, 155 

 
Economic development activities, tribes and regions. See also 
Economic development of communities by tribes, regions 

Alberta 
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Obstacles, 13:146–8, 150, 157–61, 163 
Projects, 13:150–1, 153–6, 159–62 
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Manitoba, 6:50–3 
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Oil and natural gas, mines, 4:68–9; 10:13–4 
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Nova Scotia, 6:51–2; 10:26; 14:25–6 
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Access, 13:165–73, 176 
Accountability, 6:46–8 
Department of Indian Affairs and Northern Development 
(DIAND), 7:15 

Training, 6:48–9; 9:54–5, 60–1 
Foundations, programs 

Accountability, 6:44–6 
First Nations Commercial and Industrial Development 
Act (FNCIDA), 13:101–3 

Implementation, 13:173–4 
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Recommendations, 12:18, 83; 13:29–31, 33, 148–9, 158, 
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Role 
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(DIAND), 2:46–7, 63–4; 6:32–3, 38–9; 10:14–6; 
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Federal government, 2:12–3; 5:35; 6:32; 12:107–9, 159; 
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Ouest canadien, 2:14–5, 33 
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Éducation, 8:29–30; 9:16 
Partage, 6:9, 15–20, 24–6; 8:7–8, 9–13, 15–6; 9:9, 16; 
11:50–1, 58–9, 64–5 

Relations entre gouvernements, 8:22–5 
Troisième ordre de gouvernement, 11:51, 53 
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Cour Suprême, décisions, 8:17–8; 9:9–10, 13, 21, 23, 26 
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29–31 

Protection, reconnaissance, 6:22–3; 8:18; 9:9–10; 11:53–
6 

Pouvoirs législatifs 
Application, 8:29; 11:50–1, 61 
Éducation, 9:10–11 
Nature, 9:8–9 

Système judiciaire 
Indépendance, 8:19, 21–2, 28 
Mécanismes d'appel, 8:28–9 
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Autonomie gouvernementale, 5:76–9, 82–3 
Constitutionnels, application de l'Article 35, 2:67–8; 11:40–
2, 46, 48, 53–4, 64–6 
Gouvernement fédéral, responsabilité fiduciaire, 2:66–7; 
5:58, 70–3, 94; 12:26–7, 44, 56–7, 76; 13:185–6 
Perspective internationale, 11:47–9 
Protection, 5:86–8, 90–2; 9:27–8; 10:30; 11:38–9, 49; 
13:186–7 
Ressources minières, 10:33–5 
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Relations, 7:10–11, 18, 24–5 
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Economic development of communities, United States 

Attitude of government, 2:51–2 
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